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fejérm eg y ei napló : 1904. november 8.

Mélyen tisztelt ünneplő közönség!
Szent romokon állunk! E kegyeletes sza

vakat mondatja velünk a múltak dicsőségén' me
rengő lélek, ha Székesfehérvár, ez ős árpádkori 
város, hazafias ünnepet ül e régi falak között. 
Az itt lefolyt események, a magyar dicsőség ko
ronás alakjai vonulnak el lelki szemeink előtt, 
midőn erőt akarunk meríteni a múlt dicsőségéből 
a jelen küzdelmeihez. Az itt letűnt nagyságokba 
művészet összehalmozott remekeinek képzelt lá
tása varázsló hatalommal emeli fel a magasság 
felé régi dicsőségből táplálkozó lelkünket, midőn 
a merengésből valóra ébredve, lesújtva tapasztal
juk azt, hogy múltúnk ezen fényességei már szá
zadokkal előbb porba dőltek, ledöntötte azokat az 
ellenség, föld alá temette az idők romboló hatalma.

Nincs semmi, a mit a városunkat látogató 
idegennek e város régi nagyságából felmutatni 
tudnánk és csak a lelkünket közelebbről érintő 
hagyomány puszta ismertetése a válasz, melyet 
a hozzánk intézett kérdésekre adhatunk. Nincsen 
e városban egy talpalattnyi föld, melyhez ma
gasztos történeti emlék ne fűződnék és mégis 
jeltelenül áll minden : hírnév és dicsőség, csak a 
történelem lapjai hozzák emlékezetünkbe az itt 
letűnt nagyságokat. Herkulánum és Pompejt el
seperte a föld színéről a tűzhányó pusztító ereje, 
városunkat pedig emberi kezek dúlták fel és a 
természet nem volt oly kegyetlen az ő áldoza
téhoz, mint az ellenség, mert az eltemetett vá
rosokat kiásta sírjából, a rég múlt idők müveit 
kutató elme és feltárta szemeink előtt legalább e 
városok alakját, hogy képet alkothassunk azok 
múltjáról. A letűnt nagyság után szomorú átala
kulás képét mutatja városunk és különösen a 
múlt század közepéig valódi képmását a hanyatló 
nemzeti életnek, mely Mátyás király óta a sza
badságharcig a létért való küzdelemben fogyasztó 
erejét a nélkül, hogy a nemzet soraiból kiemel
kedett jelesek jövendő nagyságunkhoz a biztos 
alapot .megteremtették volna.

És miért mégis e magasztos ünnep, melyben 
nem csak e város közönsége vesz részt, hanem 
az ünneplők között látjuk a magyar tudományos 
világ képviselőit is ? Miért ez emelkedett hangulat, 
mely egy életnek igénytelen epizódját összekötte
tésbe hozza egy egész nemzet múltjával, dicsősé
gével és hőn óhajtott jövendő nagyságával ?

Emléktáblát jöttünk leleplezni e házhoz, 
mely 1842. évi november hó első napjaiban men- 
helyet adott Petőfinek, az akkor még igénytelen 
vándor-szinésznek. — A hazaszeretet legihletettebb 
dalnokának, a népszabadság fennkölt bajnokának, 
Petőfi Sándornak, a legnagyobb magyar lyrikus 
emlékének kultusza ez, mely c nevet megillető 
fényben óhajtja feltárni a nemzett fiai előtt a 
magyar szellemet, melyet hivebben és fensége
sebben nem oltott bele senki a magyar nemzet 
fiaiba. — A nagy költő emléke iránt érzett rajongó 
szeretetünk jelölteti meg velünk a házat, hogy e 
kőlapból is forrása fakadjon azon nagy nemzeti 
öntudatnak, mely Petőfit a miénknek hirdeti, hogy 
e kőlap, mint Jókai mondja: „egy kiváló magas 
lélek története legyen, a ki élt azért, a mi esz
ménye volt; el tudta azt érni s midőn elvesztő, 
maga is együtt veszett el vele.1'

Megörökítettük mi, kedves ifjak, ezen gránit
táblával Petőfi Sándor egykori tartózkodási helyét, 
hogy az, midőn tanáraitok nemzetünk és e város 
régi dicsőségét tárják fel előttetek, mint ide tévedt 
gyémántszem fényt árasszon a romokra, melyek 
hajdan e város és általa a nemzet dicsőségét 
hirdették.

Megjelöltük e házat Petőfi nevével, szere
tett polgái társaim, hogy e név olvasása a hon
szerelemnek azt az érzését költse fel sziveinkben, 
mely a lelkesedés pillanatában feledve hitvest, fe
ledve gyermeket, csak a hazáért rajong; mert a 
Haza szent fogalma az egyetlen talizmán, mely
nek szeretete fentartotta sokat szenvedett nem
zetünket.

Ez emléktáblának a nyilvánosság előtt való 
feltárása képezi zárkövét lelkünk ünneplésének s 
midőn azt mélyen tisztelt vendégeink, a Magyar 
Tudományos Akadémia, a Kisfaludy- és Petőfi 
társaság küldöttei, a Petőfi-kultusz ismert zászló
vivői, Kiskőrös város képviselői és a közönség 
jelenlétében átadom a nyilvánosságnak, boldog
nak érzem magam, hogy e szép eszme megpen- 
ditője ez ünnep által alkalmat nyújtott városom 
hazafias közönségének egy oly szellem emléké 
nek áldozhatni, ki költészetének varázsával hír
nevet szerzett a magyar Géniusznak és kiről el 
lehet mondani, hogy nemzeti költő, nemzeti hős 
és nemzeti vértanú volt! Az U szelleme lengje 
át sziveinket, lengje át a magyar ifjúságot.!

Majd Fiáth Imre törvsz. aljegyző pompás 
diszmagyarban lépett az emelvényre s hazafias 
ünnepélyeink ünnepelt költőjének, Philipp István 
tanárnak remek költeményét szavalta el oly szé
pen, oly megrázó erővel, hogy megrezegtette a 
szivek húrjait és könnyeket csalt a hallgatók 
szemébe. A gyönyörű költeményt egész terjedel
mében itt adjuk :

P e t ő f i .
Mii.it egykoron az l 'r  apostoláé,

.4; Ö tana is ama szeretet,
Mely, mini az égi fénynek bűvös árja
— E földre hullva — kebelére zárja 
.4 büszke bércei s hitvány porszemet.

Es sok a rög, tövis az O utján is; 
Hűséges társa gyakran a nyomor;
De szent a célja, melyért síkra szállá . . . 
Tanti reá dicső mártírhalála . . .
Méltóbb tanú, mint bármily ércszobor.

S  mikéül az Ige mennyei nyomában 
Szent jelet állít az egész világ,
Nagy harcmezön, szerény kis ház falában
— Márványban, ércben — áldjuk e hazában 
Hő honszereim link nagy apostolát.

Petőfi Sándor! Os mivoltunk lelke!
Örök létünknek büszke záloga!
Csodás ajkadtól ékesb dél t iránya!
Eled az éjszak gyászos, zord magánya: 
Halotti leplén élet bimbaja.

1 ’arázsszavadra szárnyal öli a lelkünk . . . 
Ölelkezik a távol mull s je len ;
Ösziik jövőnk titokzatos homálya 
Es századokra nyílik int a pálya 
Oly biztatón, oly tisztán, fényesen.

Csábos lantodnak csendülő hangjára,
.4 sivár szívben uj tavasz fakad;
Fellángol kedvünk hamvadó szikrája;
.4 néma kebel is feldobban rája,
Ha csalogányod szól a lomb a la tt. .  .

Léingszellemednck izzó sugarában 
El, forrong, tombol egy mesés világ . . . 
Szebben hullámzik a kalászos róna; 
Csillámtik, villog száz tava, Jolyója;
Derűst' az ég s csodásb a délibáb.

Igézeles dalodra, riadódra 
Hull a bilincs, komiul ezer harang,
S  mit vérrel irtunk e hon zászlajára:
Örök esküdnek mennydörgő szavára 
Elsáppad minden gyáva és bitang!

. Mazdáinak, nyitnak a besüppedt hantok . . .  
Árpád hős népe újra talpra áll:
S mint akkor: fényes karddal a kezében 
.4 hon s szabadság niegszenlcll nevében 
Viharként zúgja: „Elet vagy haléit/“

S merészen száll a csillagok honéiig 
A diadalmas glóriás turul . . .
Anniivá láljéik s vallják minden népek: 
Hogy barmiul dúlnak, ronlnak is a vészek 
Erényünk fennáll csorbítatlanul. ’

S  kivirttl újra puszta kebelünkben
Az ős, magasztos hazaszeretet;
És térdre hullva, szívben egyesülve,
Veled rebegjiik, zengjük lelkesülve;
E  szív, e lélek szent hazám tied.

Fél egy tájban véget ért az ünnepély s a 
közönség a Magyar Király felé húzódott, hogy 
a banketten résztvehessen. A lakoma a szokásos 
programul szerint ment véghez s a vendégek, ha 
egyebet nem, annyit megjegyeztek, hogy a ven
déglős nem nagyon tett ki magáért. Az első 
tósztot Fiáth Pál báró mondotta a királyra, Zichy 
Jenő gróf a vendégeket, Badics Ferenc Fiáth Pál 
báró főispánt és Havranek József polgármestert 
éltette, közben felolvesta Endrődy Sándornak, a 
kitűnő költőnek, ki tört karja miatt nem jöhetett 
az ünnepélyre, a következő kedves költeményét: 

A székesfehérvári Petőfi-házra.
A költők királya : Petőit lakott itt,
K szerény kis házban néhány hónapig.
— Ma immár állandóbb s nagy- a lakása :
Petőfi nemzete szivében lakik.

Ahol csak járt, ahol egy dala zengett :
Koritsa hála s h-elulal jele 1 
Márványnyal kell jelölni minden léptét.
Ha teszsziik, nem is az ő dicsőségét:
A m ayuukii építjük lél vele!

Revaló Pál kiskőrösi jegyző a polgármestert, 
dr. Fanta Adolf Zalai Mihályt, Havranek József 
Ferenczy Zoltánt és dr. Lauschmin Gyulát éltette, 
a kinek kezdeményezése hozta létre az egész 
ünnepélyt. Ferenczy Zoltán dr. Fehérvár városát, 
Havranek József Szana Tamást, Szana Philipp 
Istvánt és viáth 'mrét, Prém József Zalay Mihályt, 
Dieballa Havranek Antalt, a pompás és ízléses 
emléktábla elkészítőjét, dr. Palánszky Miklós Zichy 
Jenőt éltette, a ki saját elbeszélése szerint hallotta 
Petőfit szavalni. — Zichy Jenő gróf Székesfehér
vár városra emeli poharát s közben sok érdekes 
témát pendít meg. Elbeszéli, hogy az Árpád-fürdő 
építésénél egy régi járdát pillantott meg a mai 
utca alatt 8 és fél méterrel. Városunk annyit 
emelkedett azóta.

A banketten jelenvoltak: Almássy János, 
dr. Badics Ferenc, Boross Sándor, Bilkei Ferenc, 
Sz. Bakos András, dr. Bierbauer Viktor, Báró 
Jenő, dr. Csöppentzky Mihály, dr. Czapáry László, 
Daróczy István, Dieballa György, üeutsch Aladár, 
dr. Eisenbarth Károly, br. Fiáth Pál, dr. Fiáth 
György, dr. Ferenczy Zoltán, Fittler Béla, dr. 
hanta Adolf, dr. Faludi Miksa, Gánóczy Flóris, 
Havranek József, Havranek Antal, ifj. Havranek 
József, Horváth Viktor, Hiibner Károly, dr. Holly 
Géza, Juth István, dr. Kuthy Józsefj Keresztes 
Ignác, Köhler Józséf, Kalteneckert Márton, dr. 
Krausz Zsigmond, dr. Kelemen Béla, Krécsy Mik
lós, Kováts Pál, Klökner József, Kálmán Lajos, 
Kenessey Gyula, Kováts Alajos, Lipcsey Lajos, 
dr. Lurja Aladár, dr. Lauschmann Gyula, Mohay 
Lajos, Nagy Ignác, Námessy János, Plossek Fe
renc, Peék János, Pauseh Rafael, dr. Prém Jó
zsef, Pete János, Pfinn István, dr. Palánszky Mik
lós, Pápay Nándor, Reé István, dr. Rádai Lajos, 
Raics Demeter, Révész Mihály, Reiszer Ottó, dr. 
Révy Ferenc, Szana Tamás, Szclestey Károly, 
Sluller Kálmán, Sziits Andor, dr. Schlammadin- 
ger Jenő, Simon Sándor, Szirbek József, Szőilőssy 
Ferenc, Turján József, Tóth Arthur, Téri József, 
Várady Károly, Vigyázó Imre, dr. Vargha Dani
ján, Vértess József, VVeihinger Sándor, dr. Ver
mes Mikály, Zichy Jenő gróf, Zalai Mihály, dr. 
Zolnai Gyula.

Az ünneplők vidám hangulatban oszlottak 
szét a vendégek még a cisztercitákhoz tértek be 
egy időre, a hol a magyaros vendégszeretet kel
letnek élvezték a S órakor induló vonatig..

Szlanyinfaa Ferenc
férfiszabó

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat a legfinomabb 
s  ŐSZ! és teli angol és hazai szövetekből. Vállalko- 3 t  
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

vosokto! mint hathatos szer: tüdőbetegségeknél, légzőszervek hurutos bajainál, . » » m

idült bronchitis, szamárhurut«Skaii,i,,„lábbadozóknál influenza után
Emeli az étvágyat és a testsúlyt, eltávolítja a köhögést cs a köpetet és megszünteti az éjjeli izzadást. — 
Kellemes szaga rs jo ize miatt a gyermekek is szeretik. A gyógyszertárákban üvegentónt 4  koronáért 

kapható. — Figyeljünk, hogy minden üveg alanti céggel tegyen ellátva:
2795 F. Hoffmann-La Boche &. Co. vegyészeti gyár Basel (Svájcz.) 52-17

Ú J D O N S Á G O K .
— Személyi hir. Dr. Városy Gyula me

gyéspüspök ma d. u. néhány napi tartózkodásra 
teési birtokára utazott.

— Beszámoló. Horváth Gyula — a csákvári 
kerület képviselője vasárnap délután 4 órakor 
Lovasberényben beszámoló beszédet mondott. Vele 
jött Hentaller Lajos orsz. képv. Gyapay Pál és 
Gara József lapszerkesztő. Úgy Horváth, mint 
Hentaller hangoztatták, hogy a 48-as Kossuth- 
párt a házszabály revíziója ellen a végletekig 
harcolni fog és hogy Tisza itthon erős kezűnek 
akar feltűnni, Bécsben pedig nagyon gyenge a 
dereka. Gyapay lelkes beszédet mondott s egészen 
felvillanyozta a hallgatóságot. Gara meséit végig 
nagy derültséggel hallgatta a közönség. Késő este 
volt már a mikor a beszédeknek vége szakadt. 
Gulyás Mihály herényi polgár meleg szavakkal 
köszönte meg úgy a képviselőnek, mint a vendé
geknek szives megjelenésüket s egyszersmind bizto
sította tántorithatlan elvhűségükről a 48-as esz
mékhez. A hyntnus és szózat eléneklése után 
folytatták utjokat Velencére. 40 tagból álló bandé
rium ment eléjük Pátkára és kisérte Velencére.

— Kinevezés. Farkas Antal tart. hadapród- 
jelőtet a székesfehérvári gyalogezred állományába 
tartalékos hadapróddá nevezte ki. -

— Tisztelgés. Az Imre-nap alkalmával Reé 
István tűzoltó főparancsnok, Simon Sándor alpa- 
rancsnok és Vida Pál szövetségi titkár tiszteleg
tek Kempelen Imrénél, a fejérmegyei tűzoltó-szö
vetség elnökénél. Ugyanez alkalommal Moha köz
ség elöljárósága is megjelent a köztisztelt férfiúnál 
Somogyi Gyula jegyző vezetése alatt, s a község 
nevében kifejezték ama hálájukat, amelyet a köz
ségnek nyújtott számtalan jótéteményéért iránta 
éreznek. Az ünnepelt férfiú a tisztelgőket meg
vendégelte.

Amateur-estély. A második társasvacsoráját 
a Tóvárosi Kör helyiségeiben rendezte az Amateur- 
Kliib. Hogy kedélyes és vidám volt mondanunk 
sem kell s bizonyította a résztvevők impozáns 
száma is. A vacsora után Köhler József bank
igazgató pompásan sikerült képeket mutatott be 
Németország, Helgoland és hazánk különböző 
városairól.

— Meghívó. A „Székesfehérvári tóvárosi 
szt, Imre hercegről címzett rk. kisdedóvó egye
sület" 1904. évi nov. ho 13 napján d. e. 10 óra
kor a városház tanácstermében rendk. közgyűlést 
tart, melynek tárgya az elnök választás lévén, a ve
zetőség szívesen kéri a tagokat a megjelenésre.

— Halálozás. Súlyos csapás érte dr. Kere
kes Lajos városi jegyzőt és családját: sógora, 
Paál János vasúti tisztviselő hivatása teljesítése 
közben életét veszítette. A vasúti síneken haladt 
át, miközben cipőjének sarka megakadt és elesett. 
Mielőtt felkelhetett volna, a közeledő vonat ke
resztül ment rajta s borzalmasan megcsonkítva, 
egy pillanat alatt kioltotta életét. A 28 éves, am
biciózus fiatalember halála városunkban is mély 
részvétet keltett és a- tegnap d. u. 3 órakor a 
Szt. Háromságról nevezett sirkertben végbement 
temetésen sokan megjelentek.

— Erőszakos sztrájkolok. A pesti vezérek 
járszalagján ficánkoló székesfehérvári kőmiveseket 
már az is elég kellemetlenül lepte meg, hogy a 
rendőrség 30 koronát sózott a nyakukba, de 
most még kellemetlenebül kezdik magukat érezni,

mert nemcsak hogy elvesztették a becsületet az 
építési vállalkozó előtt s a nagy közönség előtt, 
de a kér. szocializmus eszméje is mind jobban 
terjed közöttük. A helybeli kér. munkás egyesület 
már eddig is szép fejlődésnek indult; de most 
számosán hagyták oda a szakegyletet, hogy a 
kér. szeretet eszméjének zászlaja alá sorakozanak. 
A munkás-egyesület ma már egymaga is tudna 
elég munkást adni az Árpád-fürdő építéséhez, de 
tagjainak jó része állandóan dolgozott eddig is. 
Csupán tizenhatan jelentették be, hogy munkára 
volna szükségük. És ezek most ott dolgoznak az 
Árpád-fürdőnél valamennyien. Persze nem tetszett 
a sztrájkolóknak, hogy a munka mégis csak 
folyik, hogy nem tudnak tönkre tenni egy 7 
gyermekes apát, tegnap reggel megtámadták azokat, 
akik nem akarják a napot lopni, amikor van 

; munka. A rendőrség értesülvén a dologról, szét
! ugrasztottá őket, s gondoskodott róla, hogy a 

munka akadálytalanul folyhasson. A hősük ellen 
pedig megtette feljelentését. Érdekes, hogy a régi 
földfuvarozók szintén abbahagynák a munkát. 
Nem elégedtek meg a napi lói— 12 kor. kereset
tel (egy fuvar 40 fillér s a földet még el is ad
ták) s igy az épitőcég Budapestről kubikosokat 
hozatott, a kik most két lóval két kocsival 0 
kor.-t keresnek naponkint s nem is elégedetlenek.

A Kereskedelmi Bank mint értesülünk el
adta régi házát. A vevő Wei.-hinger Sándor vár. 
biz. tag lett, a ki 60,300 kor.-t adod a régi 
házért. A Bank nem soká marad volt házában, 
hanem a jövő év folyamán a Madaras-ház telkén 
uj és modern palotát épitet magának.

— A vasúti váltók biztosítása. Schilhán Já
nos nagykanizsai fűtőházi főnök találmányáról 
ma már világszerte beszélnek. Amerre csak meg
ismerték, mindenütt a legnagyobb sikert aratta. 
Azt hisszük, örömet szerzünk a zseniális feltaláló 
székesfehérvári barátainak és tisztelőinek, ha le
közöljük egy előkelő lap véleményét. Ideiktatjuk 
tehát: Számtalan vasúti szerencsétlenségnek volt 
már okozója a vasúti váltó, akár helytelen iga
zítás folytán, akár a váltó egyéb hibája, különö
sen úgynevezett feles váltó-állitás folytán. Ez 
utóbbi bajnak meggátlása eddig lehetetlennek lát
szott. Annál nagyobb az érdeme Schilhán János 
nagy’kanizsai fűtőházi főnöknek, ki találmányával 
a melyről egy Ízben, a mikor szakértők előtt be
mutatta, már megemlékeztünk, e nehéz kérdést 
teljesen megoldotta. Találmányát, a melynek fő
tulajdonsága, hogy meggátolja a váltónyelv átál
lítását a vonat áthaladása közben, másrészt pedig 
a váltónyelvek középállásában a befutó kerekek 
okvetetlenül ráterelődnek az egyik sínpárra — 
azóta tökéletesítette s most már a déli vasút két 
állomásán, Székesfehérvárott és Nagykanizsán 
huszonhárom váltón használják is. A kisiklás e 
váltón teljesen kizárt dolog, s e mellett az az 
óriási haszna is van, hogy bármely régi váltószer
kezet aránylag olcsón átalakítható Schilhán rend
szere szerint. Schilhán találmányát a külföldön 
is, mint egészen uj és használható találmányt 
szabadalmazták.

— Előléptetés. Balog Sándor II. oszt. hely
beli járásbirósági hivatalszolgát a fizetési fokozat I. 
oszt. léptették elő.

— Szökött katona. Megírtuk múlt számunk
ban, hogy a rendőrség egy Pap Gábor nevű 
egyént tartóztatott le, aki katona-ruhákon akart 
túladni. A vallatás során Pap bevallotta, hogy 
a katona-ruha nem az övé, hanem Vas Zsigmond

budapesti 32. gyalogezredbeli katonáé. Elmondta, 
hogy ő Vassal Felsőcsikolán találkozott. Vas tu
lajdonképen katona-szökevény. Cikolán Maiszki 
Miklós ruháját közakarkttal ellopták, a szökevény 
abba öltözött át, a katonaruhát pedig itt akarták 
értékesíteni. — A vallomás nyomán a szökevény 
is kézrekerült: Abán a csendőrök fogták el. 
Egyiket a polgári, másikat a katonai hatóság gond
jaira bízta a csendőrség.

— A kis gyerek és a kutya. Apró kis le
gényke tipegett az utcán. Foltos a  ruhácskája, 
toldott-foldott a cipőcskéje, vértelen kis orcája 
szomorú mutatója az otthonvaló szegénységnek. 
Könyvestáska lóg a vállán, jobb kezében pedjg 
nagyóvatosan tartja a farámás palatáblát, amelyen 
ott ágaskodnak a leckének feladott n és m meg 
b betűk. Egy neufulandi kutya kerül a kis fiú útjába 
A kutya barátkozni kezd, szeméből látja a kis fiú, 
hogy a bolyhos állat nem ellenség s mosolyogva 
nézi, majd meg belecsimpaszkodik a szőrébe. 
Egyszerre eltűnik a mosoly a kis gyermek arcáról 
és minden átmenet nélkül könynyel telik meg a 
szeme. Azután zokogni kezd. Kérdi tőle egy 
arramenő öreg bácsi:

•— Ki bántott ?
— A kutya! — szól a siró felelet.
— Csak nem harapott meg?
— Nem!
— H á t? ..................  .........
A kis gyerek vonaglik, a palatáblára mutat 

s csak nagyzokogva tudja kiejteni:
— Lenyalta a leckémet . . .
— Betörök. A Gebhardt-féle házban teg

napelőtt betörők jártak: feltörték a padlásokat és 
pincéket. Fűrész r. biztos tegnap kézrekeritette 
őket. Mihályi József pincéjében a jóbortól ala
posan berúgtak, s ott találták őket a gyalufor- 
gács közt aludva. Lustig József nyomdász 21 
éve dacára már öt évet ült, Szigeti Pap János 
39 éves csavargó pedig kb. 12 évet töltött a hű
vösön. A két notórius betörő nem győzi átkozni 
Mihályi borait, mert azok vették le őket a lá
bukról.

— Rövid hírek.
Ülések. Holnap a városi közig, bizottság, 

12-én a torna klubb, 13-án. a tóvárosi ovoda tart 
gyűlést a városházán.

Megyebizottsági tagok. Csütörtökön, 10-én 
választják meg a megyebizottsági tagokat.

Esküdtszéki tárgyalás. Ma Palóci Pocik Fe
renc zsárki lakos ügyét tárgyalták, holnap Gő- 
bölös Sándor váli lakosé kerül sorra.

Templom-tolvaj. Mig a tolvajok közt is a 
legutolsó, aki az Isten házát is meglopja. Igen 
hitvány lélek Sói Jánosné, aki a bodajki temp
lomból egy értékes szőnyeget lopott el. A csen
dőrök feljelentették a helybeli ügyészségnek.

Mostoha fut. Varga Mihály Homoksor 20 
sz. alatti lakos mostoha fia, Horváth István ka- 
nász-bojtár, miután szüleit meglopta, megugrott 
A seregélyesi csendőrök fogták el.

Tolvaj. Paták József csavargót, aki Pinke 
János felsőkirálysori lakos kertjében akart a kite
rített ruhákban gazdálkodni, tolvajlás közben raj- 
tacsipték, s a rendőrség be is szállította az illő 
helyre. •

Piaci árak: Búza 19.40—19.60, rozs 14.4Ó 
—14.50>._árpa 13.60—14, zab 13.60—14, uj ten
geri 13.
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